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M. St. Martin, who had made the same identification,
suggests that there is a mistake in our author's text which
should have north-east instead of south-east.! But this
latter is the reading of all the texts, and of the Life, and
the Fang-chih. In another passage of the Life, however,
we find Kashmir placed 50 yojanas distant from Taksha-
&la in a north-east direction.2 There are apparently
mistakes in the pilgrim's account of some of the places
in this part of his narrative with respect to their relative
positions; and, on the other hand, the identifications pro-
posed are not to be accepted as absolutely correct. A
later investigator, who also silently ignores the pilgrim's
statement of direction, thinks that "the country of Urasa
corresponded pretty nearly to that of the modern Hazara,
if we include in that term the whole tract up to the Indus,
now held by the Tamaolis, the Hassarzais, the Akazais
and others". This writer regards Haripur as corresponding
to Yuan-chuang's capital of Uras, the actual city being
now represented by Pir-mamaka, a Mahometan shrine
close under the citadel of Haripur. The identification
here proposed, it will be seen, practically agrees with that
proposed by previous investigators.3

From Uras, the pilgrim goes on to narrate, he continued his
journey south-east above 1000 li over mountains and along
dangerous paths and across iron bridges to the country of Kashmir.

Our pilgrim transcribes this name Karsse-mi-lo (gni $1 jfjf
H), and the transcription in the T'ang-Shu and other
works is Ko-shih-mi (^ ^ igf).

1  Julien Yol. mi, p. 321.

2  Ch 5 and Julien Yol. i, p. 262.

3  Rev<i C. Swymerton in Ind. Ant. Yol. xx, p. 336.